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ควำมส ำคัญของปัญหำ 
ชาติทุกชาติลว้นมีภาพอดีตท่ีเป็นรากเหงา้ความเป็นมาของตนเอง  และมกัจะมีวิธีสร้างความรักชาติ

ดว้ยการบอกกล่าวคนในชาติให้รู้เร่ืองความเป็นมาแห่งรากเหงา้ของตนดว้ยแง่มุมต่าง ๆ เช่ือมโยงให้เห็น
ความเป็นมาในอดีตกบัปัจจุบนัผ่านส่ือหลายรูปแบบ จากการศึกษาเร่ือง “สันติภาพและความรักชาติ : 
ความรู้และมุมมองจากประวติัศาสตร์สงครามในพิพิธภณัฑ์ ญ่ีปุ่น จีน และเกาหลี” ในโครงการท่ีผ่านมา
สะทอ้นใหเ้ห็นถึงการใชพ้ิพิธภณัฑเ์ป็นส่ือบอกเล่าเร่ืองราวความเป็นมาของชาติ  ในช่วงหน่ึงท่ีชาติตกอยูใ่น
ภาวะของสงคราม เร่ืองราวและภาพการต่อสู้จากสงครามเสริมสร้างความรู้สึกรักชาติ ท าให้คนในชาติเกิด
ความรู้สึกช่ืนชมในความกลา้หาญเสียสละของวีรบุรุษ  พร้อม ๆ กบัเกิดความรู้สึกอคติเกลียดชงัระหวา่งกนั 
โดยเฉพาะคนจีนและคนเกาหลีซ่ึงถือวา่ตนเป็นชาติท่ีถูกญ่ีปุ่นเขา้มารุกราน  ความรู้สึกอคติและความเกลียดชงั
ท่ีมีต่อชาวญ่ีปุ่นในฐานะผูรุ้กรานยงัคงด ารงอยูแ่มใ้นปัจจุบนัน้ี 

อย่างไรก็ตาม  ความสัมพนัธ์ระหว่างจีน ญ่ีปุ่น และเกาหลีไม่ได้มีเฉพาะด้านลบในเร่ืองของสงคราม
เท่านั้น  แต่ยงัมีความสัมพนัธ์ใกล้ชิดกนัในด้านบวก  ทั้งในเร่ืองของการถ่ายทอดวฒันธรรมระหว่างกนับน
พื้นฐานอารยธรรมท่ีรับจากจีน  มีประสบการณ์ทางประวติัศาสตร์ท่ีใกลเ้คียงกนั เช่น ถูกศตัรูภายนอกรุกราน
และเขา้ยึดครอง  ต่อสู้กบัปัญหาความยากจนขาดแคลนจนสามารถพฒันาประเทศไปสู่ความทนัสมยัได ้ ทั้งน้ี
ไม่ใช่เฉพาะ 3 ประเทศเท่านั้นท่ีอยูใ่นกรอบความสัมพนัธ์ทั้งทางบวกและลบระหวา่งกนั ไตห้วนั1 ก็เป็นอีก
หน่ึงประเทศของภูมิภาคเอเชียตะวนัออกท่ีอยูใ่นกรอบความสัมพนัธ์ดงักล่าวนั้นดว้ย ไตห้วนัรับวฒันธรรม
จากจีนโดยตรงในฐานะท่ีเคยเป็นดินแดนส่วนหน่ึงของจีน  และเคยตกอยูภ่ายใตก้ารปกครองของญ่ีปุ่นเป็น
เวลาร่วม 50 ปี  ประเด็นท่ีน่าสนใจคือ ในปัจจุบนัทั้ง 4 ประเทศประสบความส าเร็จในการพฒันาประเทศ 
พฒันาทรัพยากรบุคคล กลายเป็นดินแดนมหัศจรรย์ทางเศรษฐกิจ และมีเทคโนโลยีก้าวหน้า ขณะท่ี
ประชาชนมีความภาคภูมิใจในความเป็นมาของชาติ  และยงัจรรโลงวิถีชีวิตขนบประเพณีของตนเองไวไ้ด้
ในท่ามกลางกระแสการเปล่ียนแปลงท่ีรุดหน้าไปอย่างรวดเร็ว 

งานวิจยัช้ินน้ีจึงตอ้งการท่ีจะเปิดพื้นท่ีใหม่ของการศึกษา  มองการฉายภาพประวติัศาสตร์ภูมิภาค
เอเชียตะวนัออกในมิติท่ีกวา้งข้ึน ไม่ไดเ้ป็นเพียงเร่ืองของจีน ญ่ีปุ่น และเกาหลี แต่รวมถึงไตห้วนัดว้ย  โดย
เลือกท่ีจะศึกษา “ภาพสะทอ้นความเป็นชาติ” จากพิพิธภณัฑ์แห่งชาติในฐานะท่ีเป็นพิพิธภณัฑ์หลกั  มี
ค  าอธิบายเร่ืองชาติในแง่มุมท่ีกวา้งขวาง  ทั้งดา้นการเมือง เศรษฐกิจ สังคม วฒันธรรม และการต่างประเทศ  

                                                
1 ในแง่ของกฎหมายระหว่างประเทศตามมติขององค์การสหประชาชาติ ไตห้วนั (Taiwan) หรือช่ือเรียกอยา่งเป็นทางการว่า สาธารณรัฐจีน 
(Republic of China) ยงัไม่ไดรั้บจากการยอมรับว่าเป็นประเทศ  แต่ไตห้วนัปฏิเสธไม่ยอมรับมติดงักล่าวและด าเนินการปกครองบริหารจดัการ
ทุกอยา่งในฐานะประเทศอิสระ  มีประชากร ดินแดน รัฐบาล และอ านาจอธิปไตยของตนเอง  และนิทรรศการท่ีจดัข้ึนในพิพิธภณัฑท์ุกแห่งของ
ไตห้วนัก็น าเสนอเร่ืองราวของตนในฐานะประเทศหน่ึงของประชาคมโลก  งานวิจยัช้ินน้ีจึงถือสถานะของไตห้วนัตามแนวทางท่ีน าเสนอจาก
พิพิธภณัฑ ์และเรียกช่ือประเทศวา่ “ไตห้วนั” ตามแบบนิยม 
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ซ่ึงพิพิธภณัฑ์แห่งชาติของ 4 ประเทศมีวิธีการน าเสนอเร่ืองของชาติดว้ยอตัลกัษณ์ที่แตกต่างกนั แต่มี
เป้าหมายเดียวกนัคือ การน าไปสู่ความผูกพนัท่ีลึกซ้ึงของคนในชาติ  และเพื่อให้คนรุ่นใหม่ภาคภูมิใจใน
ประวติัความเป็นมาของชาติภายใตอ้ตัลกัษณ์นั้น  ดงัขอ้ความบางส่วนท่ีพิพิธภณัฑแ์ต่ละชาติไดร้ะบุไว ้

พิพิธภณัฑ์แห่งชาติจีน  เนน้ภาพความเป็นมาทางวฒันธรรมอนังดงาม ยิ่งใหญ่ และประวติัศาสตร์อนั
ยาวนานของจีน  รวมทั้งการเผยแพร่แลกเปล่ียนทางวฒันธรรมกบัต่างประเทศ  เพื่อปลูกฝังจิตวิญญาณความ
ภาคภูมิใจแก่คนรุ่นใหม ่

It is of great importance to preserve, inherit, display, and develop the magnificent Chinese 
culture. Meanwhile, as the most important cultural and art institution in China, National Museum of China 
not only displays China’s outstanding civilization achievements, but also other parts of the world. 

To support the public cultural service system and satisfy the learning needs of the community, we 
strive to promote the historical and cultural knowledge of the general public, young people in particular, all 
while accepting the nurturing of civilization and facilitating life-long learning in the cultural sphere and in 
the classroom. 

National Museum of China plays an important role in displaying Chinese culture, cultivating 
national spirit, leading the development of the cultural relics and museum field. 

ในส่วนของพิพิธภณัฑ์ประวติัศาสตร์แห่งชาติญ่ีปุ่น  แมจ้ะไม่ไดร้ะบุอยา่งชดัเจนวา่มีวตัถุประสงค์
เพื่อใหเ้กิดความภาคภูมิใจ  แต่ก็ช้ีใหเ้ห็นภาพความพยายามและการต่อสู้อนัยาวนานของบรรพบุรุษกวา่ท่ีจะ
กา้วมาถึงปัจจุบนั  ไม่เนน้การพฒันาการเมือง  แต่เนน้รายละเอียดเก่ียวกบัภาพชีวิตวฒันธรรมของคนในแต่
ละยคุท่ีโยงเขา้กบัชีวติคนในปัจจุบนั 

… Japanese history and culture, the product of many millenniums, is a complex and varied 
subject, and even the museum’s galleries, measuring a total of 93,000 square feet, cannot hope to do full 
justice to that vast stretch of time and human endeavor. …The sixteen exhibit  themes displayed in 
Galleries 1 through 3 examine the everyday life of Japanese from primitive times to pre-modern  times, a 
subject that  forms a self-enclosed  whole. 

ส าหรับพิพิธภณัฑ์ประวติัศาสตร์ร่วมสมยัแห่งชาติเกาหลี  มีขอ้ความระบุจุดมุ่งหมายไวอ้ยา่งชดัเจนว่า
ตอ้งการน าเสนอภาพประวติัศาสตร์นับแต่สมยัเปิดประเทศ  ซ่ึงเป็นสมยัแห่งความยากล าบากและเป็นพื้นฐาน
การพฒันาประเทศในปัจจุบนั  ทั้งน้ีเพื่อเสริมสร้างความภาคภูมิใจในชาติและเพื่อคนรุ่นต่อไปในอนาคต 

The National Museum of Korea Contemporary History is a historical and culture space for the 
vision and hope of Korea. Achieving this goal, the Museum provides the history of Korea from the 
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opening ports to the contemporary era of overcoming the difficulties to achieve the today's development. 
Doing so, the Museum compiles the historical experience to promote the national pride to future 
generations. 

ทา้ยท่ีสุด พิพิธภณัฑ์ไตห้วนั  น่าสังเกตว่าแมไ้ตห้วนัจะมีปัญหาขอ้ขดัแยง้กบัจีน และยงัไม่ไดรั้บ
การยอมรับสถานะความเป็นประเทศจากประชาคมโลก  การจดัแสดงในพิพิธภณัฑ์ไตห้วนัไม่ไดเ้น้นเร่ือง
ของความขดัแยง้  แต่ให้ความส าคญักบัความหลากหลายทางเช้ือชาติ วฒันธรรม และสภาพแวดลอ้มของ
ระบบนิเวศท่ีอุดมสมบูรณ์  ซ่ึงเป็นลกัษณะเด่นของไตห้วนั  ดงัเช่นพิพิธภณัฑป์ระวติัศาสตร์แห่งชาติไตห้วนั
ท่ีมีแนวคิดประจ าพิพิธภณัฑ์วา่ To protect Taiwan, our homeland, and to creating a single diverse and 
harmonious society นิทรรศการท่ีจดัข้ึนเน้นเร่ืองความแตกต่างอย่างกลมกลืนของผูค้นจากหลากหลาย
วฒันธรรม ทั้งวฒันธรรมพื้นเมืองและวฒันธรรมจากดตัซ์ สเปน จีน องักฤษ และญ่ีปุ่นท่ีเคยมีอิทธิพลต่อ
ไตห้วนัในอดีต  ทั้งน้ีเพื่อใหผู้ค้นไดต้ระหนกัวา่  การรักษาสังคมท่ีแตกต่างให้กลมกลืนเป็นอนัหน่ึงอนัเดียว
น้ีจะสร้างอนาคตอนัสดใสใหแ้ก่ไตห้วนั 

The Museum's main objectives are the collection, categorization, preservation, research, 
exhibition, education and promotion of artifacts that are related to Taiwan's history and culture. 
Consequently, the work of the Museum will help create a bright future for Taiwan. 

นอกจากประเด็นการเสนอภาพ “ชาติ” ในแง่มุมและจุดมุ่งหมายท่ีน่าสนใจแลว้ จากการส ารวจใน
เบ้ืองตน้พบวา่ แมจ้ะมีการศึกษาพิพิธภณัฑ์จีน ญ่ีปุ่น เกาหลี และไตห้วนักนัมากมาย  แต่แนวการศึกษาหลกั
มี 3 แนวทางคือ 

1. ศึกษาดา้นเทคนิคและวธีิการของพิพิธภณัฑโ์ดยตรง เช่น ศึกษาเก่ียวกบัอุปกรณ์และเทคนิค ศึกษา
การจดัการภายในพิพิธภณัฑ์ ศึกษาดา้นการบริการผูช้ม เช่น งานเร่ือง Issues and Expectations for Digital 
Archives in Museums of History : A View from a Japanese Museum ของ Kimiyoshi Miyata ท่ีศึกษา
ปัญหาและวิธีการท่ีจะพฒันาการใชร้ะบบดิจิทลัในพิพิธภณัฑ์ญ่ีปุ่น และงานของ Tang Muh-chyun ท่ีศึกษา
การจดัการแสดงในพิพิธภณัฑ์ดิจิทลัของไตห้วนั ใน Representational practices in digital museums : A case 
study of the National Digital Museum Project of Taiwan เป็นตน้ 

2. ศึกษาวเิคราะห์องคค์วามรู้ดา้นต่าง ๆ ผา่นการจดัแสดงจากพิพิธภณัฑ์ เช่น Angus Lockyer ศึกษา
การจัดแสดงศิลปะในพิพิธภัณฑ์แห่งชาติญ่ีปุ่น ท่ีสะท้อนการเข้ามาของวฒันธรรมจากท่ีต่าง ๆ ใน
ประวติัศาสตร์ญ่ีปุ่นสมยัใหม่ ในงานเร่ือง National Museums and Other Culture in Modern Japan  และ 
Kim Koni C. ศึกษาความเป็นเกาหลีผ่านช้ินงานทางวฒันธรรมและพิพิธภณัฑ์ ในวทิยานิพนธ์เร่ือง ‘Korea 
as Seen through Its Materials Culture and Museums’ และงานของ Kirk A. Denton ศึกษาการเปล่ียนแปลง
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ดา้นการจดัแสดง และการบอกเล่าประวติัศาสตร์จีนสมยัใหม่ในพิพิธภณัฑ์หลงัยุคประธานาธิบดีเหมาเจ๋อตุง 
ใน Museums, Memorial Sites and Exhibitionary Culture in the People's Republic of China เป็นตน้ 

3. ศึกษาในเชิงเปรียบเทียบ เช่น การศึกษาเปรียบเทียบพิพิธภณัฑ์ภายในประเทศในวิทยานิพนธ์
ระดบัปริญญาเอกของ Chen Chia-Li เร่ือง Learning recollection and connection : a study of cultural 
identities amongst visitors to local museums in Taiwan  ซ่ึงไดเ้ปรียบเทียบการสร้างอตัลกัษณ์ทาง
วฒันธรรมจากพิพิธภณัฑ์ทอ้งถ่ิน 5 แห่งของไตห้วนั  ท่ีมีผลต่อการเรียนรู้และสร้างความรู้สึกถึงความเป็น
เจา้ของวฒันธรรมใหเ้กิดกบัคนในทอ้งถ่ิน  หรือการเปรียบเทียบพิพิธภณัฑ์จากประเทศต่าง ๆ ท่ีมีจุดร่วมท่ี
เหมือนกนั เช่น งานของ Edward Vickers เร่ือง Museums and Nationalism in Contemporary China 
เปรียบเทียบการแสดงอตัลกัษณ์ของจีนในพิพิธภณัฑ์ร่วมสมยัของจีน ฮ่องกง และไตห้วนั  ในช่วงทศวรรษ 
1990 ที่มีการเปล่ียนแปลงอุดมการณ์จากสังคมนิยมสู่ความรักชาติ และพิพิธภณัฑ์ร่วมสมยัของจีนถูก
ก าหนดใหเ้ป็นฐานความรู้ในเร่ืองของความรักชาติ 

อย่างไรก็ตาม  แมง้านคน้ควา้เชิงเปรียบเทียบจะมีอยู่บา้ง  แต่เป็นการศึกษาและเปรียบเทียบใน
ขอบเขตที่ไม่กวา้งนกั  และยงัไม่ปรากฏว่ามีงานคน้ควา้เชิงเปรียบเทียบพิพิธภณัฑ์ที่รวมจาก 4 ประเทศ 
คือ จีน ญ่ีปุ่น เกาหลี และไตห้วนั 

งานวิจยัชิ้นน้ีจึงตอ้งการเปรียบเทียบการแสดงภาพของชาติ  เพื ่อสร้างความภาคภูมิใจตาม
แนวทางพิพิธภณัฑ์แห่งชาติของจีน ญี่ปุ่น เกาหลี และไตห้วนั  ซ่ึงเป็นกลุ่มประเทศที่มีพื้นฐานทาง
วฒันธรรมร่วมกนัและต่างก็ประสบความส าเร็จในการพฒันาประเทศ 

วตัถุประสงค์ของกำรวจัิย 
มุ่งศึกษาบทบาทและวิธีการของพิพิธภณัฑ์แห่งชาติในการใช้ประวติัศาสตร์สร้างอตัลกัษณ์และ

คุณค่าของชาติ  เพื่อสร้างส านึกให้ผูค้นตระหนกัรักและภาคภูมิใจในรากเหงา้ความเป็นมาแห่งชาติของตน  
โดยก าหนดประเด็นท่ีจะศึกษา 3 ประการคือ 

1. ศึกษาความเป็นมาของการตั้งพิพิธภณัฑ์แต่ละแห่ง  เพื่อให้ทราบจุดมุ่งหมายและบทบาทการ
ด าเนินการของพิพิธภณัฑ ์

2. รวบรวมสาระและวิธีอธิบายประวติัศาสตร์ของชาติ  พร้อมกับความเก่ียวพนักับต่างชาติท่ี
พิพิธภณัฑ์แต่ละแห่งน าเสนอ  เพื่อให้เขา้ใจความหมายของค าว่า “ชาติ” รวมทั้งการใช้ประวติัศาสตร์สร้าง
แนวคิดจิตส านึกใหก้บัผูค้นแต่ละประเทศ 

3. พิจารณาความเหมือนและความแตกต่างแนวทางการจดัแสดงอตัลกัษณ์ของชาติท่ีพิพิธภณัฑ์แต่
ละแห่งน าเสนอ  และแนวทางท่ีน่าจะเป็นประโยชน์ต่อไทย 
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ขอบเขตของกำรวจัิย 
งานวิจัยช้ินน้ีก าหนดเป้าหมายการศึกษาอยู่ท่ีพิพิธภัณฑ์แห่งชาติ  แต่เน่ืองด้วยทุกประเทศมี

พิพิธภณัฑ์แห่งชาติหลายประเภทและหลายแห่ง  ดงันั้นเพื่อให้การคน้ควา้เป็นระบบอยู่ในกรอบเร่ืองท่ี
ชดัเจน  จึงก าหนดประเภทพิพิธภณัฑแ์ห่งชาติท่ีจะศึกษา ประเทศละ 2 แห่ง ประกอบดว้ย 

1. พิพิธภณัฑ์แห่งชาติ ได้แก่ พิพิธภณัฑ์กลางท่ีเป็นหลักของประเทศ  ตั้งอยู่ในเมืองหลวง เก็บ
รวบรวมและจดัแสดงโบราณวตัถุและศิลปวตัถุท่ีเป็นสมบติัทางวฒันธรรมของชาติ  ส่วนใหญ่จะอยูภ่ายใต้
การดูแลของกระทรวงวฒันธรรมหรือกระทรวงศึกษาธิการ เป็นตน้ 

2. พิพิธภณัฑ์ประวติัศาสตร์แห่งชาติ ไดแ้ก่ พิพิธภณัฑ์แห่งชาติเฉพาะดา้น เก็บรวบรวมและจดั
แสดงโบราณวตัถุท่ีส าคญั  เพื่อบอกเล่าเหตุการณ์ส าคญัทางประวติัศาสตร์ ความเป็นไปของสังคมและผูค้น
ในช่วงเวลาต่าง ๆ 

จากขอบเขตท่ีก าหนดไวใ้นพิพิธภณัฑท่ี์เป็นแหล่งขอ้มูลส าคญัของงานวจิยัช้ินน้ีประกอบดว้ย 

1. พพิธิภัณฑ์ประเทศจีน 
1.1   พิพิธภณัฑ์แห่งชาติจีน(National Museum of 

China – 中国国家博物馆) 
พิพิธภัณฑ์ท่ีมีขนาดใหญ่ท่ีสุดในโลกและเก่าแก่
ท่ีสุดของจีน สร้างข้ึนเม่ือ ค.ศ. 1912 ท่ีกรุงปักก่ิง  เดิม
แบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือพิพิธภณัฑ์ประวตัิศาสตร์
จีน(Museum of Chinese History – 中国历史博物馆) 
และพิพิธภณัฑ์ปฏิวติัจีน (Museum of the Chinese 
Revolution–中国革命博物馆) ใน ค.ศ. 2003 จึงได้
มีการรวมพิพิธภณัฑท์ั้งสองเขา้ดว้ยกนั 

2. พพิธิภัณฑ์ประเทศญีปุ่่น 
2.1 พิพิธภณัฑแ์ห่งชาติโตเกียว (Tokyo National 

Museum – 東京国立博物館) 
ตั้งข้ึนเม่ือ ค.ศ. 1872 ท่ีกรุงโตเกียว เป็นพิพิธภณัฑ์
ท่ีเก่าแก่ท่ีสุดของญ่ีปุ่น  

2.2 พิพิธภณัฑป์ระวติัศาสตร์แห่งชาติญ่ีปุ่น 
(National Museum of Japanese  History –  
国立歴史民俗博物館) 

ตั้งข้ึนเม่ือ ค.ศ. 1983 ท่ีเมือง Sakura จงัหวดั Chiba 

3. พพิธิภัณฑ์ประเทศเกำหลี 
3.1 พิพิธภณัฑแ์ห่งชาติเกาหลี 

(National  Museum of Korea – 韓国国立中
央博物館) 

เป็นพิพิธภณัฑ์ท่ีมีประวติัความเป็นมายาวนาน  เร่ิมตน้
จากพิพิธภณัฑ์ส่วนพระองค์ในราชส านกัเม่ือค.ศ. 1908 
ส าหรับพิพิธภณัฑ์ในปัจจุบนัเป็นอาคารท่ีสร้างข้ึนใหม่
ท่ียา่น Yongsan  กรุงโซล และเปิดให้เขา้ชมเม่ือ ค.ศ. 2005 
เป็นพิพิธภณัฑ์ท่ีมีขนาดใหญ่เป็นอนัดบั 6 ของโลก
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ตามขนาดพื้นท่ี 
3.2 พิพิธภณัฑป์ระวติัศาสตร์ร่วมสมยัแห่งชาติ

เกาหลี (National Museum of Korea 
Contemporary History - 大韓民国歴史博
物館) 

ตั้ งอยู่ ท่ีกรุงโซล สถานท่ีตั้ งเป็นอาคารเดิมของ
กระทรวงวฒันธรรมกีฬาและการท่องเท่ียว ต่อมา
ได้ปรับปรุงเป็นพิพิธภณัฑ์และเปิดให้เขา้ชมเป็น
คร้ังแรก เม่ือ ค.ศ. 2012 

4. พพิธิภัณฑ์ไต้หวนั 
4.1 พิพิธภณัฑแ์ห่งชาติไตห้วนั 

(National Taiwan Museum – 國立臺灣博物
館) 

ตั้งข้ึนท่ีไทเป เม่ือ ค.ศ. 1908 โดยรัฐบาลญ่ีปุ่นท่ีปกครอง
ไตห้วนัเป็นอาณานิคมอยูใ่นเวลานั้น นบัเป็นพิพิธภณัฑ์
เก่าแก่ท่ีสุดของไตห้วนั มีความสมบูรณ์ทั้งทางดา้น
สถาปัตยกรรมและส่ิงของท่ีจดัแสดง  จึงไดรั้บการ
ประกาศใหเ้ป็น “มรดกแห่งชาติ” เม่ือ ค.ศ. 1998 

4.2 พิพิธภณัฑป์ระวติัศาสตร์แห่งชาติไตห้วนั 
(National Museum of Taiwan History – 國
立臺灣歷史博物館) 

ตั้งอยู่ท่ีจงัหวดัไถหนาน (Tainan) ทางตอนใต้ของ
ไตห้วนั เป็นพิพิธภณัฑ์ใหม่ท่ีเพิ่งเปิดให้เขา้ชม เม่ือ 
ค.ศ. 2011 มี ส่ิงของจัดแสดงจ านวนมาก  ซ่ึง
สะทอ้นให้เห็นความเป็นมาของไตห้วนันบัแต่การ
เข้ามาของเนเธอร์แลนด์ สเปน จีน และญ่ีปุ่น 
รวมทั้งไตห้วนัในปัจจุบนั 

 
สมมติฐำน 

พิพิธภณัฑ์แห่งชาติ  เป็นสถาบนัหน่ึงท่ีมีบทบาทส าคญัในการเขียนประวติัศาสตร์ ให้ความรู้ และ
กระตุน้ใหผู้ช้มเกิดความรู้สึกรักและภาคภูมิใจในความเป็นมาของชาติ  พิพิธภณัฑ์แห่งชาติสามารถจดัแสดง
ประวติัศาสตร์ในหลากหลายด้าน โดยเฉพาะประเด็นท่ีแสดงให้เห็นความงดงามทางวฒันธรรม  รวมทั้ง
ความส าเร็จและความรุ่งเรืองท่ีมีอยู่ในปัจจุบนั ซ่ึงเป็นมรดกจากภูมิปัญญาท่ีบรรพบุรุษเป็นผูส้ร้างสรรค์และ
วางรากฐานไวใ้ห้  นอกจากน้ี แมว้ิธีการของพิพิธภณัฑ์แห่งชาติจะยงัคงมีนัยทางการเมืองและความรู้สึก
ชาตินิยมแฝงอยู่  แต่ภาพสะทอ้นความสัมพนัธ์ระหว่างจีน ญ่ีปุ่น เกาหลี และไตห้วนัท่ีมีการจดัแสดงนั้น 
น่าจะสะทอ้นภาพในแนวทางท่ีเป็นไมตรีมากกวา่แนวทางของศตัรูท่ีขดัแยง้และเกลียดชงั 

ค ำถำมส ำหรับงำนวจัิย 
1. พิพิธภณัฑแ์ต่ละแห่งมีความเป็นมา มีจุดมุ่งหมาย รวมทั้งมีหลกัการจดัแสดงเพื่อเผยแพร่องคค์วามรู้อยา่งไร 
2. การจดัแสดงของพิพิธภณัฑ์แต่ละแห่งมีประเด็นส าคญั ๆ อะไรบา้ง  พร้อมทั้งมีสาระและวิธี

อธิบายประวติัศาสตร์วา่ดว้ยเร่ืองของชาติอยา่งไร โดยเฉพาะอยา่งยิ่ง “ชาติ” ท่ีพิพิธภณัฑ์น าเสนอนั้น มีอตั
ลกัษณ์และนยัพิเศษอยา่งไร 
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3. ในขณะท่ีบอกเล่าถึงภูมิหลงัความเป็นมาของชาตินั้น พิพิธภณัฑข์อง 4 ประเทศ ไดส้ะทอ้นภาพ
ความสัมพนัธ์ระหวา่งกนัทั้งในทางมิตรไมตรีหรือศตัรูท่ีโกธรแคน้กนัอยา่งไร 

ระเบียบวธีิวจัิย 
การวิจยัเร่ืองน้ี ใช้วิธีการทางประวติัศาสตร์ด้วยการศึกษา และวิเคราะห์ขอ้มูลจากแหล่งต่าง ๆ

ประกอบดว้ย 
1. ขอ้มูลจากนิทรรศการทั้งท่ีเป็นนิทรรศการภายในและนิทรรศการกลางแจง้  เน่ืองดว้ยตามหลกัการของ

พิพิธภณัฑ ์ นิทรรศการเป็นองคป์ระกอบส าคญัท่ีถูกจดัข้ึนเพื่อโอนถ่ายความรู้ ทศันะ และแนวคิดให้แก่ผูช้ม โดย
นิทรรศการจะประกอบดว้ยพื้นฐาน 3 ประการคือ วตัถุ ส่ือ ขอ้มูล งานวิจยัช้ินน้ีจึงให้ความส าคญักบัส่ิงของ
ท่ีจดัแสดง ส่ือ หรือวิธีการถ่ายทอดเร่ืองราว โดยเฉพาะบทบรรยายซ่ึงเป็นส่ือส าคญัท่ีพิพิธภณัฑ์ใช้ถ่ายทอด
เร่ืองราวและแนวคิดแก่ผูช้ม 

2. ขอ้มูลจากเอกสาร หนงัสือ ส่ิงตีพิมพ ์รวมทั้งจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ท่ีพิพิธภณัฑเ์ผยแพร่ 
3. ขอ้มูลจากส่ิงแวดลอ้มทางกายภาพ เช่น ท่ีตั้ง ส่ิงก่อสร้าง อาคารท่ีจดัแสดง และกิจกรรมต่าง ๆ ซ่ึง

เป็นส่วนช่วยเสริมให้การโอนถ่ายความรู้ ทศันะ และแนวคิดจากนิทรรศการมีความชดัเจนและหนกัแน่น
มากข้ึน 

4. ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ เป็นการเก็บข้อมูลเก่ียวกับทัศนะและความคิดเห็นของผู ้บริหาร
นกัวชิาการดา้นพิพิธภณัฑ ์ และประวติัศาสตร์ 

ขอ้มูลต่าง ๆ เหล่าน้ี เป็นองค์ประกอบส าคญัท่ีรวมตวักนัสร้างความหมายรูปแบบของชาติข้ึนมา  
ส าหรับขอ้มูลท่ี 1. ขอ้มูลจากนิทรรศการ และขอ้มูลท่ี 4. ขอ้มูลจากการสัมภาษณ์นั้น เป็นขอ้มูลท่ีผูว้ิจยั
เดินทางไปเก็บและรวบรวมจากพิพิธภณัฑ์แต่ละแห่งเป็นระยะ ๆ   ระหว่างเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2015 – 
เมษายน ค.ศ. 2017  

ล าดบัขั้นตอนการศึกษาและการเก็บขอ้มูล 
1. เร่ิมตน้ส ารวจเก็บรวบรวมขอ้มูลจากพิพิธภณัฑท่ี์ก าหนดไว ้
2. ศึกษาและวเิคราะห์ขอ้มูลท่ีได ้
3. สัมภาษณ์ผูบ้ริหาร  นกัวชิาการดา้นพิพิธภณัฑแ์ละประวติัศาสตร์ 
4. สรุปและเขียนรายงาน 

ประโยชน์ทีค่ำดว่ำจะได้รับ 
การศึกษาลกัษณะเฉพาะหรืออตัลกัษณ์ “คน” และ “ชาติ” ของประเทศจีน ญ่ีปุ่น เกาหลี รวมทั้ง

ไตห้วนั อาจจะมีหลายแง่มุม  ทั้งท่ีมองผา่นจากมุมของคนในประเทศและต่างประเทศ  แต่การศึกษาลกัษณะ
การสะทอ้นอตัลกัษณ์ของ “ชาติ” จากพิพิธภณัฑ์ทั้ง 4 ประเทศ  เชิงเปรียบเทียบท่ีปรากฏ ดงันั้นการศึกษา   
อตัลกัษณ์ของชาติทั้ง 4 ชาติ ท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนัทั้งทางวฒันธรรมและประวติัศาสตร์  และท่ีส าคญัคือเป็น
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ชาติท่ีประสบความส าเร็จในการพฒันาประเทศ  มีบทบาทส าคญัต่อสังคมโลก  ผ่านการจดัแสดงท่ีน าไปสู่
ส านึกรักและภาคภูมิใจตามวิถีของพิพิธภณัฑ์แห่งชาติ  ไม่เพียงแต่จะเปิดพื้นท่ีขยายความรู้เก่ียวกบัจีน ญ่ีปุ่น 
เกาหลี และไตห้วนัให้กวา้งและหลากหลายข้ึนเท่านั้น  แต่องคค์วามรู้จากงานวิจยัช้ินน้ีน่าจะเป็นประโยชน์
ในดา้นอ่ืนดว้ย  คือ 

1. ด้ำนกจิกำรในประเทศ องคค์วามรู้ท่ีไดน่้าจะเป็นประโยชน์สอดคลอ้งกบัสภาพการณ์ของไทยใน
ปัจจุบนัคือ 

1.1 ทางสังคม การสร้างส านึกรักชาติในวิถีของพิพิธภณัฑ์แห่งชาติ  ไม่ตอ้งผา่นมิติของศตัรูคู่
สงคราม ดงันั้นองคค์วามรู้ท่ีไดจ้ะเป็นแนวทางหน่ึงท่ีจะช่วยลดความขดัแยง้ในสังคมได ้

1.2 ทางการศึกษา การท างานร่วมกนัระหว่างพิพิธภณัฑ์และสถานศึกษา  เพื่อถ่ายทอดความรู้
ทางดา้นประวติัศาสตร์ สามารถน ามาปรับใชใ้ห้เป็นประโยชน์กบัการเรียนการสอนประวติัศาสตร์นอกชั้น
เรียนของไทยไดอ้ยา่งเป็นระบบ 

2. ด้ำนกำรต่ำงประเทศ องคค์วามรู้ท่ีไดช่้วยให้เห็นและเขา้ใจทั้งความสัมพนัธ์ระหว่างจีน ญ่ีปุ่น 
เกาหลี และไตห้วนั อีกแง่มุมท่ีกวา้งข้ึนนอกเหนือจากเร่ืองของความขดัแยง้  ทั้งยงัช่วยให้เขา้ใจความหมาย
ของค าวา่ “ชาติ” รวมทั้งความรัก ความภาคภูมิใจท่ีประชาชนใน 4 ประเทศมีต่อชาติของตนไดลึ้กซ้ึงมากข้ึน 
ความเขา้ใจท่ีเกิดข้ึนน้ีน่าจะเป็นปัจจยัช่วยใหไ้ทยสามารถเขา้ถึงจีน ญ่ีปุ่น เกาหลี รวมทั้งไตห้วนัดว้ยนโยบาย
และความสัมพนัธ์ท่ีถูกตอ้งเหมาะสมไดดี้ยิง่ข้ึนต่อไป 

เร่ืองอืน่ ๆ 
งานวิจยัช้ินน้ีมีช่ือเฉพาะจ านวนมาก ประกอบดว้ยช่ือบุคคล สถานท่ี ส่ิงของ และเหตุการณ์ต่าง ๆ 

จากหลายภาษาทั้งภาษาจีน ญ่ีปุ่น เกาหลี ไตห้วนั และองักฤษ  ดงันั้นเพื่อประโยชน์และความสะดวกท่ีจะใช้
ค  าดงักล่าวในการสืบคน้ขอ้มูลต่อไป  ผูว้ิจยัจึงเขียนทบัศพัท์ช่ือเฉพาะเหล่านั้นเป็นภาษาองักฤษ ยกเวน้ช่ือ
เฉพาะท่ีคนไทยคุน้เคย หรือช่ือใดท่ีส าคญัและกล่าวถึงบ่อยในงานวิจยัช้ินน้ี จะเขียนทบัศพัทด์ว้ยภาษาไทย
ตามแบบนิยมและวงเล็บภาษาองักฤษเม่ือปรากฏเป็นคร้ังแรกในเน้ือหาแต่ละบท  นอกจากน้ี เน่ืองจากขอ้มูล
ส าคญัในงานวิจยัช้ินน้ีส่วนหน่ึงมาจากบทบรรยายในนิทรรศการ ท่ีเป็นองค์ประกอบส าคญัในการส่ือสาร
สร้างความหมายและรูปแบบของชาติข้ึนมา  ผูว้ิจยัไดใ้ชว้ิธีอา้งอิงดว้ยการแปลบทบรรยายและใส่ขอ้ความท่ี
อา้งอิงนั้นไวใ้นเคร่ืองหมาย 『  』 เพื่อให้ทราบวา่มีท่ีมาจากบทบรรยายในนิทรรศการ  ส่วนภาพประกอบ
รายงานนั้นจะมีการอา้งอิงท่ีมา  ส่วนภาพใดท่ีไม่ระบุท่ีมาหมายถึงภาพท่ีผูว้ิจยัเป็นผูถ่้ายในระหว่างการ
เดินทางไปเก็บขอ้มูลในพิพิธภณัฑต่์าง ๆ 

 
*********************** 
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